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I. LINUX Présentation succincte

a) Quelle distribution choisir ?

b) Principales distributions.

c) Stabilité.

N.b. : voir le chapitre définitions sur le Web pour les mots en gras qui ne sont pas des lignes de commandes.

La plupart des distributions linux ne requièrent pas le payement d’une licence pour être utilisé en toute légalité. C’est le principe de licence distribution libre GNU/GPL.

http://fr.wikipedia.org/wiki/Distribution_Linux :

Une distribution Linux (ou distribution GNU/Linux) est un ensemble cohérent de logiciels rassemblant un système d'exploitation composé d'un noyau Linux, de logiciels du projet GNU et de logiciels supplémentaires - le plus souvent libres.

La licence publique générale GNU, ou GNU GPL pour GNU Général Public Licence en anglais, a été écrite pour fixer les conditions légales de distribution des logiciels libres du projet GNU.

a)  Quelle distribution choisir ?

Le choix d’une distribution entre toutes s’avère difficile. Le site http://distrowatch.com recense les distributions linux et peut vous aider dans se choix.

Ce choix peut se faire en fonction de l’usage final du poste de travail ou de l’utilisateur, pour certains, des affinités avec le programme de gestion des paquets, ou encore le choix peut être dicté par la configuration matériel (hardware) du poste de travail sur lequel la distribution doit être implantée. (Compatibilité du matériel, ancienneté, puissance de la machine etc.)

Globalement on peut constater qu’actuellement la version stable des différentes distributions existantes de linux offre un niveau de reconnaissance et d’exploitation automatique du matériel et de stabilité du système assez homogène et de qualité quasi-équivalente à Microsoft Windows ou Apple Mac OS.

La maîtrise de base de la configuration d’un système linux prendra probablement plus de temps que celle de Windows ou Mac Os. Cependant linux est un système entièrement modulable ce qui n’est pas le cas des deux autres OS.*

*O.S. = operating system: système d’exploitation.

De plus certains projets comme Education Linux*, suite logiciel Gcompris (et le live-cd Gcomprix) sont altruistes et originaux.

http://www.framasoft.net/rubriqu213.html, http://gcompris.net/-fr-
Une initiative à saluer et à encourager par tous les moyens. Le nom découle de Free Education software database, soit "Base de données de Logiciels Libres pour l’éducation".

Les cd-rom d'installation peuvent être reçus par la poste ou les images des cd-rom directement téléchargé à partir du net http, ftp BitTorrent* etc.

L'installation peut se faire de façon classique a partir d'un cd-rom bootable* mais il est possible aussi de lancer l'installation a partir d'un live cd*

Exemple : Edubuntu, Xubuntu, Bubuntu, Ubuntu… (p:)

Ou encore à partir d'une disquette en ayant préalablement copié l'image* du cd rom d'installation dans une deuxième partition* du disque dur sur lequel on souhaite installer l'OS (exemple: Mandriva).

*partition : un disque dur peut être divisé en plusieurs partitions : ces partitions seront considérées par le système d’exploitation comme autant de disques durs distincts.


Il existe différentes options d'installations accessibles au démarrage du cd-rom, accessibles avec les touches F1, F2 etc. et en ajoutant une ligne de commande à l'invite du boot d'installation.

Option concernant :

Le noyau*, l’affichage graphique, les services lancés automatiquement, etc.

Exemple boot:

· Expert = requière le maximum de choix de la part de l'installateur

· Boot:VGA 800X600 = démarre l’installation en affichage Vga résolution 800x600

· Boot: server ou Workstation = installe le minimum (pas d'environnement graphique, console de base)


L'installation peut se faire à partir d’une source cd rom , d’une image ISO* ou à partir d'internet (http, https, miroir ftp etc.) une fois l'installation amorcée .

Exemple : Debian distribution entièrement libre, beaucoup de paquets disponibles.

b) Principales distributions

Il existe de nombreuses distributions de linux plus ou moins compatibles.

Exemple : Debian, Ubuntu, Redhat-linux présentent une bonne compatibilité entre elles et la plupart des commandes en mode console* sont les mêmes.

Certaines distributions sont plutôt orientées utilisateur Lambda* (ex: SUSE Linux) avec un maximum d'outils en interface graphique et beaucoup d'utilitaire en tous genres, bureautique jeux etc. D'autres sont orienté vers un usage plus professionnel et technique ex: Redhat-linux)  voir  sans interface graphique (mode console).
 Citons également Fedora qui est issu de Redhat-linux mais plutôt orienté grand public contrairement à Redhat-linux qui ne s’occupe plus que des professionnels.

Beaucoup de distributions  sont disponible en live-cd (Knoppix) et sont plutôt utilisées en maintenance par exemple.

D’autre sont proposées en live-cd* pour les raisons suivantes :


Rendre plus conviviale l'installation, plus accessible au néophyte (l'environnement graphique est déjà chargé pendant l'installation, pas de commandes console a utiliser, automatisations de certaines taches, assistant de configuration…). 

·  Tester l'OS en question et notamment sa compatibilité matérielle avec le pc.

·  Utiliser le système directement à partir cd rom sans l’installer sur le disque dur. (Performances réduite, très peut configurable.) 


(Ex: Gentoo-linux, Backtrack, Xubuntu…)

Beaucoup de serveur Web sont sur des plateformes Linux & Unix (ex: serveur Apache).

On peut considérer qu'actuellement la plupart des utilisateurs de linux sont des utilisateurs expérimentés ou des professionnels de l'informatique.

 
Linux reste tous de même moins répandu chez l’utilisateur lambda.

 Une minorité de jeux en interface graphique haute définition avec accélération 3D sont développé pour linux, de même que les constructeurs de cartes vidéo ne développent pas forcement les pilotes de leurs cartes pour les systèmes linux ou fournissent des pilotes peu performant. (Exemple ATI)

Il existe également des systèmes basés sur les noyaux purement Unix (ex : freebsd, pc-BSD) voir orientés utilisateurs lambdas (utilisateur) qui utilisent le même environnement de bureaux que Linux (ex: KDE) et qui présentent de fortes similitudes avec les OS L  inux (mêmes commandes, mêmes structures de fichiers, etc.)

L’environnement linux est sécurisé par défaut (mot de passe, droits d'utilisateur, droits de partage, groupes...) ; voire très sécurisé une fois paramétré (cryptage, protocole ssh parfeux, antivirus etc...). 

Les plates-formes Linux présentent la caractéristique d'être très modulable donc chaque installation de Linux peut être spécifique à l'usage pour laquelle elle est destinée et au matériel sur lequel elle est installée. Cela permet d’optimiser l’exploitation du matériel au maximum de ses possibilités, à condition que les pilotes utilisé et le noyaux soient bien adaptés au P.C.*.

c) Stabilité.

L’environnement Linux est réputé pour sa stabilité,et sa fiabilité si l'on s'en tient aux sources d'installation reconnu pour être stable et que l’on se contente d’utiliser les paquets (logiciels) indispensables a l’usage de l’ordinateur.

 L’instabilité apparaît généralement lorsqu’on installe trop de paquets issue d’environnements différents (certains paquets sont prévue pour Kde d’autre pour Gnome, il arrive que les dépendances de certains paquets soit insoluble car incompatible avec des paquets déjà installé appartenant a un autre environnement).

Il faut envisager :

· Soit une période de test des différents paquets et leurs compatibilités.

· Soit s’en tenir aux paquets définit pendant l’installation : « environnement de bureau » dans le menu d’installation de Debian.

· Soit n’utiliser qu’un seul environnement graphique. (Deux maximum =exemple Xfce4/Kde ou Gnome/Xfce4 etc). Vous bénéficierez alors d’un système  stable, sécurisé et performant tout en étant gratuit.

II. Debian Sarge 3.1 Installation (mode expert) :

a) Installation Debian Sarge 

b) Bureau : Environnement graphique et gestionnaire de bureau

c) Améliorer la reconnaissance du matériel

Soyons réaliste : l’installation de Debian en mode expert requière une certaine habitude des processus d’installation et une connaissance de base de l’informatique en général (hardware Internet réseaux.)

Cependant l’installation de Debian peut être réalisé par un utilisateur novice bien que le résultat ne puisse être garantie à l’avance (suivant la compatibilité du matériel). Sur du matériel assez récent et standard les probabilités que tout fonctionne dès l’installation sont très élevées.

 
Si vous échouez a la première tentative, recommencez et essayez de trouver se qui n’a pas fonctionné. Dans la majorité des cas, les difficultés rencontrés on des solutions et finissent par être résolue ou contourné.

La syntaxe exact des lignes de commande notamment la présence ou non d’espace est indispensable à l’exécution de la commande. Utilisez la commande en console « man » (exemple: # man man) pour vérifier l’utilisation d’une commande, ou essayez de supprimer ou rajouter un espace lorsqu’une ligne de commande ne fonctionne pas.

L’image iso* de base de Debian Sarge pèse 110 Mo.

Elle permet de télécharger tous les autres paquets de logiciels, librairies dynamiques etc. a partir d’internet, pour peut que l’on possède une ligne haut débit permanente, même sans compétence en réseaux. (Le DHCP *  de votre fournisseur d’accès internet s’occupe de configurer votre  réseau automatiquement).

Ou se procurer l’image ? 

Beaucoup de sites et de miroirs http et ftp proposent l’image en téléchargement

http://www.debian.org/CD/http-ftp/
Graver l’image sur un cd rom.

Démarrer le pc sur le cd rom (configuration du boot dans le bios)

a) Installation Debian Sarge pas à pas :

Ces multiples captures permettent de voir à l’avance quelles sont les informations à connaître pour paramétrer l’installation au mieux.

Le bios de la machine doit être configurer pour booter sur le media qui va installer Debian (cd-rom, boot on network, boot on Lan, usb…)

Souvent la touche qui permet d’ouvrir le bios est indiquée sur l’écran au démarrage.

(F2 ; touche Suppr. etc.)

[image: image1.jpg]debian
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Press F1 for help, or ENTER to boot: expert.




La touche F1 permet d’accéder aux options de boot avancé : si vous n’êtes pas familier avec la langue de Shakespeare munissez vous d’un dictionnaire ou d’un traducteur !

(Autre solution : dans les dernières versions de Ubuntu Dapper 6.06, ces menus passent intégralement en français lors du choix de la langue a l’aide de la touche F2 )

Paramètre d’installation spécifique :   

[image: image2.png]Helcome to Debian GNU/Linux?

This is a Debian sarge installation CD-ROM, built on 28858385

This page, the help index.
Prerequisites for installing Debian

for special ways of using this CD-ROM
parameters, overview.

parameters for special machines
parameters for selected disk controllers
parareters for the install system

About the Debian project.

HELP  INDEX
REY  TOPIC

<F1>
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<F3>  Boot methods
<F4>  Special boot
<F5>  Special boot
<F6>  Special boot
7> Special boot
<F8>  How to get help
<F9>

<F18>

Press F2 through F18 for details, or ENTER to boo

Copyrights and warranties

: expert_




Touche F3 :

[image: image3.png]BOOT METHODS

Available boot methods:

Linux
Start the installation -- this is the default CD-ROM install.
expert

Start the installation in expert mode, for maximum control
linux26

Start the installation using a 2.6 series linux kernel
expert26

Start the installation in expert mode with a 2.6 kernel.

To use one of these boot methods, type it at the prompt, optionally
followed by any boot parameters. For example:

boot: linux acpi=off

If unsure, you should use the default boot method, with no special
parameters, by simply pressing emter at the boot prompt.

Press F1 for the help index, or ENTER to boot: expert acpizoff_




Pour effectuer une sélection, naviguer avec les flèches haut et bas, la barre d’espace pour cocher, la touche tabulation pour sortir (OUI,  NON, CONTINUER, REVENIR EN ARRIERE…) touche « entrer (envoie, return) » pour valider le choix.

Choix de la langue : les fenêtres de textes passent alors en français.

Choix de la région.

Disposition du clavier choix de la référence national du clavier (ex : Français fr-latin9).

N.B. : Vous voyez a l’écran une petite barre qui clignote : cela s’appelle le prompt ou l’invite de commande.

C’est ici qu’apparaissent à l’écran les symboles que vous frappez sur le clavier.

Si se prompt est précédé d’un « # » les commandes exécuté le sont en mode root*,

C'est-à-dire que l’utilisateur effectue les commandes avec les droits d’administrateur.

(Contrôle et responsabilité total du système sur un système linux).

Lorsque se prompt est précédé du symbole « $ » cela signifie que ces commandes seront exécuté avec les droit d’utilisateur restreint.

 
Cela à pour conséquence qu’une commande nécessitant les droits administrateurs exécuté en droit utilisateur renverra un message d’erreur : commande introuvable !


En informatique, l’usage du * avant un point suivit d’une terminaison de fichier ex : (*.txt) signifie que n’importe quel nom de fichier suivit de la terminaison indiqué sera pris en compte.


Détecter et monter le cd-rom 

[image: image4.png][.] Détecter et monter le cédérom
Impossible de charger certains modules
Les modules du noyau Linux nécessaires pour certains de vos
périphérigues ne sont pas encore disponibles. Si vous continuez
1'installation, ces modules pourront peut-gtre devenir accessibles
plus tard.

Les modules indisponibles, et les périphérigues gui en ont besoin
sont les suivants : agpgart (Intel Corporation 440BX/2X/DX -
82443BX/2%/DX Host bridge), pcnet32 (Advanced Micro Devices [AMD:

79c370_[PCnet32 LANCE]), mptscsih (Symbios Logic Inc. / NCR 53c1030
PCI-X Fusion-MPT Dual Ultra320 SCSI), ide-mod (Linux IDE driver)
ide-probe-mod (Linux IDE probe driver), ide-generic (Linux IDE
suppart), ide-floppy (Linux IDE floppy)





Liste des modules supplémentaires a charger (usb-storage= disque dur externe en usb, clé usb ; floppy= lecteur de disquette, chipset IDE spécifique= port de communication interne avec les lecteurs ata sata… ; SCSI.)

Demander les paramètres des modules ?  (Ex : non).

Démarrer les services de carte PC ? (Interface pour les cartes PCMCIA sur ordinateur portable notamment). (Ex : non).

Charger des composants d’installation supplémentaires

[image: image5.png]1 [?] Charger des composants d'installation & partir du céderom ——

La plupart des composants dont vous aurez besoin seront installés
automatiguement. Les composants mentionnés ici possédent tous une
priorité faible et ne sont probablement pas nécessaires, mais ils
peuvent Etre intéressants pour certains utilisateurs.

Veuillez noter gue si vous choisissez un composant qui nécessite
d'autres composants, ceux-ci seront également charges

Composants d'installation & charger :

autopartkit: Automatically Partition Hard Drives (unsafe)
baseconfig-udeb: Run base-config from within debian-installer
brltty-modules-2.4.27-2-386-di: Braille support
choose-mirror: Choose mirror to install from

eject-udeb: ejects COs from d-i menu

evms-udeh: EVMS module for debian-installer
ipv6-modules-2.4.27-2-386-di: IPV6 driver
irda-modules-2.4.27-2-386-di: Infrared devices support
Loumem: free memory for lowmem install

lymcfg: Configure the Logical Volume Manager

ncfg: Confizure HD devices
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Des choix réalisé dans se menu découlent un inventaire de choix plus ou moins réduit par la suite. Par défaut, il faut mieux qu’ils soient tous cochés.

Quelques explications :

Outils de partitionnement : autopartkit <= a utilisé avec prudence, je lui préfère l’outil partman en mode configuration manuel. 

Si d’aventure les menus suivant ne proposait pas partman après avoir chargé le module autopartkit, mais que votre installation comportes d’autres systèmes d’exploitations 

Alors il serait sage de relancer le processus d’installation et ne pas sélectionner autopartkit.

Choose mirror : sources de téléchargement supplémentaires, 

Lowmem : module de gestion de mémoire virtuel pour les machines faible en mémoire vive.

Ipv6 : protocole de communication internet.

Détecter le matériel réseau = affiche les modules qui seront charger en fonction de la détection

Configurer le réseau

Attribution automatique de l’adresse IP, ou configuration manuel du réseau

Recherche du DHCP (attribution automatique d’une adresse IP par le fournisseur d’accès internet) dans le cas ou la machine est reliée à une connexion internet valide.

Installation sécurisée a distance (par internet) avec ssh : le téléchargement utilisera un protocole de transfert sécurisé mais cela peut ralentir les transferts sur des connexions internet à faible débit. 

[image: image6.png][7] Menu principal du programne d'installation Debian

voici le menu principal du programme d'installation Debian.

Choisissez la prochaine Etape :

Choisir la langue/Choose language

Choisir le pays ou la région

Choisir 1a disposition du_clavier

DEtecter et monter le cédérom

Charger des composants d'installation & partir du cédérom
Detecter le materiel réseau

Ennf)iurer le réseau

Choisir un miroir de 1'archive Debian

Free memory (low memory install

Détecter le matériel

Partitionner les disques avec 1'outil partman
Configurer le gestionnaire de volumes logigues (LVM)
Configurer les périphérigues multi-disgues

EWMS module for debian-installer

Partitionner automatiguement les disgues durs
Installer le systéme de base





Créer un mot de passe d’installation sécurisé :

[image: image7.png]1 [!!] Poursuivre 1'installation & distance par 8SH ————

Vous devez Etablir un mot de passe pour 1'accés & distance au
programme d'installation Debian. Un utilisateur malintentionné ou peu
experimenté qui aurait accés au programme d'installation peut
provoguer des désastres. En conséquence, ce mot de passe ne doit pas
étre facile & deviner et ne devrait pas correspondre & un mot du
dictionnaire, ou un mot pouvant vous Etre facilement associé (par
exenple votre deuxiéme prénom) .

Ce mot de passe n'est utilisé que par le programme d'installation
Debian et sera supprimé lorsgue vous aurez termingé 1'installation

Mot de passe d'installation & distance :





Rien ne s’affiche à l’écran lors de la frappe du Mot De Passe, néanmoins il est enregistré.

[image: image8.png][11] Poursuivre 1'installation & distance par SSH
DEmarrez SSH
Four continuer 1'installation, veuillez utiliser un client SSH pour
vous connecter avec 1'identifiant « installer ».

L'empreinte de la clé d'hdte de ce serveur SSH est
86:98:07:2a:e8:hc:83: 11 :2F :a6:2f :dd:55: 3110106

Veuillez vérifier soigneusement cette empreinte en la comparant avec
celle ou'indiguera votre client SSH.






[image: image9.png][7] Menu principal du programne d'installation Debian

voici le menu principal du programme d'installation Debian.

Choisissez la prochaine Etape :

Choisir la langue/Choose language

Choisir le pays ou la région

Choisir 1a disposition du_clavier

DEtecter et monter le cédérom

Charger des composants d'installation & partir du cédérom
Detecter le materiel réseau

Ennf)iurer le réseau

Free memory (low memory install

Détecter le matériel

Partitionner les disques avec 1'outil partman

Configurer le gestionnaire de volumes logigues (LVM)
Configurer les périphérigues multi-disgues

EWMS module for debian-installer

Partitionner automatiguement les disgues durs

Installer le systéme de base

Installer le programme de démarrage GRUB sur un disoue dur





Choisir un miroir de l’archive Debian (sources.list) : il faut que la connexion internet sois active et que la configuration réseau soit correct.


[image: image10.png][1] Choisir un miroir de 1'archive Debian

Veuillez choisir un miroir de 1'archive Debian. Vous devriez utiliser
un miroir situé dans votre pays ou votre région si vous ne savez pas
ouel miroir posséde la meilleure connectivité Internet avec vous.

Généralement, ftp.<le_code_de_votre pays>.debian.org est un choix
pertinent.

Miroir de 1'archive Debian :

f(i jebian nri

debian.ens-cachan. fr

ftp. ipv6.opentransit.net

mir2.ovh.net

mirror.cict.fr
.crihan. fr
.vthd-net.cam
.u-picardie.fr
.eudil.fr

]
#
ftp.u-strashg. fr
ftp. info. lut-tlses. fr
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Renseigner le proxy* si nécessaire (ex : 192.168.xxx.xxx :80).  Cas des réseaux lan* derrière un proxy. (Très rare chez un particulier.)

[image: image11.png]1 [! choisir un miroir de 1'archive Debian ———

i vous avez besoin d'utiliser un mandataire HTTP (souvent appelé
« proxy ») pour accéder au monde extérieur, indiduez ses paramétres
ici. sinon, laissez ce champ vide.

Les paramétres du mandataire doivent étre indigués avec la forme
normalisée  http://[[utilisateur] [:mot-de-passel@lhotel:port]s ».

Mandataire HTTP (laisser vide si aucun)
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La connexion est vérifiée :


[image: image12.png]1 verification du miroir de 1'archive Debian F—

Téléchargement du fichier « Release »...





A se stade il est recommandé de choisir la version Stable, la question sera reposé plus tard et se choix peut-être modifié même une fois l’installation terminé.


[image: image13.png][7] Choisir un miroir de 1'archive Debian

Debian est disponible en plusieurs versions. « Stable » est bien
testée et change rarement. ¢ Unstable » n'est pas testée et change
trés fréguemment. « Testing » est entre les deux, elle récupére
beaucoup de nouvelles versions d'« Unstable » si elles ne sont pas
trop boguges.

version de Debian & installer :

Testing
Unstable
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Détection du matériel (disque dur, périphériques …)

Définir le nom de la machine, du domaine ou groupe de travail

Détecter le matériel

Partitionnement des disques : hda = 1er disque dur IDE ; hdb= 2eme ide ; sdc =  3 eme disque SCSI etc.

[image: image14.png]1 [!] Partitionner les disques avec 1'outil partman ————

Le disoue peut Etre partitionné selon plusieurs schémas possibles.
Dans le doute, choisissez celui qui est proposé en premier.

Schéma de partitionnement
[Tout_dans_une seule partition (recommandé pour les débutants)|
Ordinateur de bureau
Station de travail multiutilisateur
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Partitionnement automatique :

Une seule partition + 1 partition swap= tout dans une seule partition (recommandé).

[image: image15.png][11] Partitionner les disgues avec 1'outil partman

Voici la tahle des partitions et les points de montage actuellement
configurés. Vous pouvez choisir une partition pour en modifier les
réglages (systéme de fichiers, point de montage, etc.), un espace
Libre pour créer une nouvelle partition ou un périphérigue pour en
créer la table de partitions.

Configurer le RAID logiciel
Configurer le gestionnaire de volumes logigues (LVM)
Partitionnement assisté

Aide pour le partitionnement

VMuare, VMuare Virtual §

SCST1 (0,0,0) (sda) - 1.6 GB
n’ 1 primaire 1.5 GB 4 © ext3 /
8.7 MB

n’ 5 logigue 9

Annuler les modifications des iar()()nns
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Vérifier la taille de la partition swap lors du partitionnement automatique (2X la quantité de mémoire vive):

 Pour la modifier, remonter sur la partition a l’aide des flèches monter descendre du clavier et appuyer sur « entrer ».

 Ordinateur de bureau : deux partitions+ 1 swap (une pour le système = « / » ;  une pour l’utilisateur = « /home ») 

[image: image16.png][11] Partitionner les disgues avec 1'outil partman

Voici la tahle des partitions et les points de montage actuellement
configurés. Vous pouvez choisir une partition pour en modifier les
réglages (systéme de fichiers, point de montage, etc.), un espace
Libre pour créer une nouvelle partition ou un périphérigue pour en
créer la table de partitions.

Configurer le RAID logiciel
Configurer le gestionnaire de volumes logigues (LVM)
Partitionnement assisté

Aide pour le partitionnement

SCSIL (0,0,0) (sda) - 1.6 GB VMuare, VMuare Virtual §
n’ 1 primaire 600.4 B 4 © ext3 /
n’ 5 logique 98.7 MB O suap suap
n’ 6 logique 904.7 MB O ext3 /home

Annuler les modifications des iar()()nns
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Multi-utilisateurs :

l[image: image17.png]créer la table de partitions.

Partitionnement assisté
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Voici la tahle des partitions et les points de montage actuellement
configurés. Vous pouvez choisir une partition pour en modifier les
réglages (systéme de fichiers, point de montage, etc.), un espace

Libre pour créer une nouvelle partition ou un périphérigue pour en

VMuare, VMuare Virtual §

[x)

©0000

ext3
ext3
ext3
suap
ext3
ext3

/
Jusr
svar
suap
7tmp
/hame

Annuler les modifications des iar()()nns





N’hésitez pas à revenir en arrière à l’aide de la touche tab (tabulation) pour naviguer dans le menu si nécessaire.

Si vous désirez configurer manuellement vos partitions, vous pouvez demander d’abord le partitionnement automatique de l’espace libre, pour avoir les références des partitions, puis avant d’appliquer les changements, reconfigurez les partitions selon vos préférences.

[image: image18.png][11] Partitionner les disgues avec 1'outil partman

Si vous continuez, les modifications affichées seront &crites sur les
disques.

ATTENTION @ cela détruira toutes les données présentes sur les
partitions que vous avez supprimées et sur celles gui seront
formatées.

Les tables de partitions des périphérigues suivants seront
modifiges :
SCST1 (0,0,0) (sda)

Les partitions suivantes seront formatées :
partition n’ 1 sur SCSIL (0,0,0) (sda) de tupe ext3
partition n’ 5 sur SCSIL (0,0,0) (sda) de type suap

Faut-il appliguer les changements sur les disques ?

<Revenir en arrigre>





Installer le système de base.

Les fichiers sont copiés depuis la source d’installation vers le disque dur.

Choix du noyau :

[image: image19.png]1 [?] Installer le systéme de base ———————————

La liste montre les noyaux disponibles. Veuillez chaisir 1'un d'entre
eux afin gue le systéme puisse démarrer & partir du disque dur.

Noyau & installer :

kernel-inage-2.6.8-2-386
fkerne L inage_2.4.27-2-36¢]
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En principe il est préférable d’utilisé la version du noyaux la plus récente, dans l’exemple cela correspond au kernel* 2.6.8-2-386. Il peut en résulter notamment une meilleure reconnaissance / exploitation du matériel plug & play, (du matériel audio/vidéo par exemple).

Cependant il est possible par la suite d’importer un autre noyau ou kernel plus adapté à la machine ou l’usage que l’on veut en faire.

 Pour une machine ancienne il peut être utile d’utilisé d’anciennes version du kernel ou pour des machines récente un kernel mieux adapté a l’architecture i686 ou 64bits : dans l’exemple le kernel par défaut est optimisé pour une structure de processeur de la génération i386.

On peut conserver plusieurs noyaux en mémoire et démarrer sur l’un ou l’autre afin de tester par exemple les différences de performance (notamment la prise en compte de la mémoire vive au delà de 1 giga (kernel i686), l’accélération graphique de certaines cartes vidéo ou l’exploitation et la reconnaissance automatique du matériel hardware.

Installer le grub* ou lilo

[image: image20.png]1 [!] Installer le programme de démarrage GRUB sur un disgue dur ——

11 semble que 1'installation de Debian en cours est le seul systéme
d'exploitation existant sur cet ordinateur. Si c'est bien le cas, il
est possible d'installer le programme de démarrage GRUB sur le
secteur d'amorcage du premier disgue dur.

Attention : si le programme d'installation ne détecte pas un systéme
d'exploitation installé sur votre ordinateur, la modification du
secteur principal d'amorcage empéchera temporairement ce systéme de
démarrer. Toutefois, le programme de démarrage GRUB pourra Etre
manuellement reconfiguré plus tard pour permettre ce démarrage.

Installer le programne de démarrage GRUB sur le secteur d'amorcage ?

<Revenir en arrigre> <Nar>





 Sur le secteur principal d’amorçage (MasterBootRecord) permet le multiboot sur différents O.S.

 Cependant toute modification** dans la configuration hardware nécessite une reconfiguration du grub ou son remplacement par un autre gestionnaire d’amorçage (celui de Windows par exemple).

· démarrer sur le cd-rom d’installation de Windows XP, ouvrir la console cmd grâce a l’option « réparer l’installation » et taper la commande fixmbr ou fdisk /mbr suivant votre version de Windows ; Cela peut permettre de relancer le système Windows dans le cas d’un multiboot linux Windows qui ne démarre plus suite a une erreur du grub**, mais il ne proposera que Windows au démarrage suivant.

Terminer l’installation : le système redémarre a partir du disque dur pour continuer l’installation.

Journal de démarrage (Grub, Lilo)



[image: image21.png]GNU GRUB version 8.95 (638K lower / 194496K upper memory)

Debian GNU/Linux, kermel 2.6.8-2-386
Debian GNU/Linux, kermel 2.6.8-2-386 (recovery mode)

Use the t and ¢ keys to select which entry is highlighted
Press enter to boot the selected 0S, ‘e’ to edit the

commands before booting, or ‘¢’ for a command-line

The highlighted entry will be booted automatically in 3 seconds





C’est ici que vous verrez apparaître les autres systèmes d’exploitation, dans le cas d’un multiboot, ou la possibilité de démarrer sur un noyau différent.

(Il faut sur certaines distributions appuyer sur la touche « échappe » lorsque grub apparaît à l’écran pour accéder au menu interactif de grub). 

 Le recovery mode correspond pour ainsi dire au mode sans échec de Windows : c’est un mode de démarrage sélectif qui ne charge pas tous les services, dans le but en général d’effectuer une maintenance de l’ordinateur ou suite a un arrêt brutal du système. Il est possible de se connecter en « root » dans une console de terminale

sur un démarrage recovery-mode se qui est très utile quand on a perdu ses login- mot de passe.

[image: image22.png]Jutil de configuration de Debian

1 Configuration du systéme de base de Debian —

Ceci est le menu de configuration du systéme de base.
Choisissez 1’étape suivante du processus d’installation

fficher le message de présentation

Préparer les paramétres dépendant de la langue
Configurer le fuseau horaire

Créer les utilisateurs et les mots de passe
Définir le nom d’hote du suystéme

Configurer 1’outil Debian de gestion des paguets (apt)
Choisir et installer des paguets

Installer les paramétres dépendant de la langue
Configurer 1’agent de transport du courriel
Terminer la configuration du systime de base
Exécuter un interpréteur de commandes (« shell »)
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Afficher le message de présentation

Dans la plupart des cas les choix proposé par défaut permettent de mener l’installation à son terme.

Les questions sont accompagnées d’un petit paragraphe explicatif : cela rend l’installation convivial et instructive.

Préparer les paramètres dépendant de la langue

Configurer le fuseau horaire

Créer les utilisateurs et les mots de passe : prenez soin de noter vos mots de passe root* et utilisateur ainsi que le login* utilisateur

 Nom d’hôte du système correspond généralement au nom de la machine.

Configurer l’outil Debian de gestion des paquets (apt) : choisir les sources d’installation des paquets : cd-rom, internet (ftp, http, https). Configuration assistée du fichier sources.list

Il est possible de cumuler plusieurs sources. (Voir même de passer d’une distribution Debian a une distribution Ubuntu)

[image: image23.png]util de configuration de Debian

—1 Configuration de 1'outil Debian de gestion des paguets (apt) —
L’outil Debian de gestion des paguets, apt, est maintenant configuré et
va pouvoir installer 181 paguets. Cependant, vous avez la possibilité
@’ajouter une autre source pour qu’apt puisse télécharger des logiciels
depuis plusieurs sites.
Faut-il ajouter une autre source pour apt ?

<Non>





Répondez oui si vous êtes relié a internet afin de télécharger mise a jour et paquets supplémentaire.

Choisir ensuite http ou ftp

[image: image24.png]Outil de configuration de Debian

—] Configuration de 1’outil Debian de gestion des paguets (apt) ——
UVeuillez choisir la méthode utilisée par apt (1’outil de gestion des
paguets de Debian) pour accéder a 1’archive Debian

Par exemple, si vous installez
« cédérom », si vous installez
« ftp » ou « http ».

partir d’un cédérom, choisissez

a
& partir d’un site miroir, choisissez

Méthode d’accés utilisée par apt

cédérom

http

ftp

systéme de fichiers

fnod i f ier_vous-méme la liste des sources
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Modifier vous-même la liste des sources : édite le fichier sources.list (déconseillé si vous êtes novice) 

[image: image25.png]GNU nano 1

setcoapt/ssources. 1

ndeb f£ile:///cdroms sarge main

deb cdrom: [Debian GNU/Linux 3.1 rBa _Sarge_ - Dfficial i386 Binary-1 (20858687)%
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Faut il utiliser les mises a jour de sécurité : oui (recommandé)

(Pour éditer a la main le fichier sources.list dans un shell (console) : # vi /etc/apt/sources.list)

Vi est un outil d’édition des fichiers de configuration en mode console, cependant il existe d’autres outils pour réaliser la même tache (gedit, nano…)

Pour voir le manuel d’utilisation d’un logiciel # man nom_de_la_commande. Exemple : # man vi

[image: image26.png]util de configuration de Debian

— Configuration de 1'outil Debian de gestion des paguets (apt) ——
Debian est disponible en plusieurs versions. « Stable » est bien testée
et change rarement. « Unstable » n’est pas testée et change trés
fréquemment. « Testing » est entre les deux, elle récupére beaucoup de
nouvelles versions d’« Unstable » si elles ne sont pas trop boguées.

Ueuillez choisir la version de Debian a installer.
Distribution Debian a utiliser
stable

unstable
ftesting
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Sélectionner « testing » peut permettre l’accès a des paquets et versions plus récentes et « non-libre »a plus de paquets (logiciels), mais la version stable est la plus sure.

[image: image27.png]util de configuration de Debian

—1 Configuration de 1'outil Debian de gestion des paguets (apt) —
Certains logiciels non libres peuvent fonctionner avec Debian. Bien
qu’ils ne fassent pas partie de Debian, les outils habituels peuvent
étre utilisés pour les installer. Ces logiciels comportent des

restrictions en ce qui concerne leur distribution, leur modification ou
leur utilisation.

Veuillez indiguer si vous souhaitez y avoir accés malgré tout.

Souhaitez-vous utiliser des logiciels non libres ?

<Non>





Exemple de renseignement d’un proxy :

[image: image28.png]Outil de configuration de Debian

—1 Configuration de 1'outil Debian de gestion des paguets (apt) ——
Si vous devez utiliser un mandataire HTTP (souvent appelé « proxy »)
pour accéder au monde extérieur, veuillez indiguer ses paramétres ici.
Sinon, laissez ce champ vide.

Lorsque vous indiguez les paramétres du mandataire, veuillez utiliser la
forme normalisée : « httpi//[lutilisateur]l:mot-de-passel@Ihdtel:port] »

Mandataire (« proxy ») HTTP (laisser vide pour ne pas e utiliser)

[192.168.131.6:8888__
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Où ajout de la ligne de Proxy manuellement dans un shell (console) :

#cd /etc/apt pour se rendre dans le bon dossier.

# vi apt.conf  (édite ou crée le fichier apt.conf) ou #nano apt.conf

Acquire ::http::Proxy  «http://192.168.1.11:80»;

=syntaxe de la ligne a crée dans le fichier apt.conf.

L’adresse IP donnée ici ne l’est qu’à titre d’exemple.

: 8O  signifie que le port 8O sera utilisé pour le proxy.

Touche « échappe », touche « : », touche « w » touche « q » pour quitter l’éditeur vi ou vim en enregistrant la nouvelle ligne crée.

W = write (enregistrer), Q= quit (fermer).

Echappe : q ! Pour quitter sans modifier.

Test des sources et mise à jour des listes en ligne :
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Choisir et installer les paquets : Selon les modules précédemment sélectionnés et la validité de la connexion internet vous obtiendrez ceci :

[image: image30.png]Jutil de configuration de Debian

Sélection des logiciels Debian
Actuellement, seul le systime de base de Debian est installé. Pour
adapter 1’ installation & vos besoins, vous pouvez choisir d’installer un
ou plusieurs ensembles prédéfinis de logiciels. Les utilisateurs
expérimentés préféreront probablement choisir eux-mémes les paguets &
installer.

Logiciels a installer

[[1 Serveur de courrier
[ 1 Choix manuel des paguets
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Ou cela :

[image: image31.png]util de configuration de Debian
Sélection des logiciels Debian

Actuellement, seul le systime de base de Debian est installé. Pour

adapter 1’ installation & vos besoins, vous pouvez choisir d’installer un

ou plusieurs ensembles prédéfinis de logiciels. Les utilisateurs

expérimentés préféreront probablement choisir eux-mémes les paguets &

installer.
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Serveur d’ impression
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Choix manuel des paquets : ouvre le gestionnaire de paquets aptitude.

Le reste des paquets sont alors télécharger depuis la source valide (cd-rom/dvd/internet…)
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L’environnement graphique de bureau est long a télécharger car il comprend entre autre la suite bureautique open office, l’environnement graphique de Gnome, le serveur graphique (Xfree86 dans le cas de Debian, Xorg pour Ubuntu), les langues des principaux pays, les polices de toute les tailles, des navigateurs web, des jeux etc.


[image: image33.png]util de configuration de Debian

Conf iguration de locales
La localisation est un mécanisme qui_permet aux utilisateurs de choisir
la langue, le pays, le jeu de caractéres, etc.

Sélectionnez les jeux de paramdtres régionaux (« locales », en anglais)
qui_seront disponibles sur votre systime ; cette liste est sauvée dans
le fichier « setc/locale.gen », que vous pouvez aussi modifier a la main
(vous devez alors lancer la commande « locale-gen » aprés tout
changement) .

Choix des paramdtres régionaux a générer.

[ 1 fr_CH IS0-8859-1
[ 1 fr CH.UTF-8 UTF-8
(=1 fr_FR@euro 1S0-8859-15
(01 fr_FR 1S0-8859-1

S
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d) Bureau : Environnement graphique et gestionnaire de bureau

Il est toutefois possible d’installer un environnement graphique manuellement en choisissant uniquement les paquets que l’on désire et leurs dépendances.

Dans ce cas nous ne cocherons pas « environnement graphique de bureau » dans le menu précèdent.

Les trois bureaux les plus utilisés :

KDE = le plus configurable

Gnome = le plus accessible

Xfce4 = le plus léger, citons également les ultralégers : fluxbox, blackbox.

Si vous n’êtes pas « bidouilleur » dans l’âme, passionné d’informatique, ou que c’est votre premier contact avec Linux utilisez l’option « environnement graphique de bureau » pour sélectionner les paquetages nécessaires.

L’environnent graphique complet Gnome 2.8 (sur Debian) sera téléchargé et installé.

Pour un choix manuel, Il faut une fois l’installation de base terminée, utiliser en ligne de commande :

N.b.: rajouter –s a la fin de la ligne de commande permet de simuler l’exécution de l’installation du paquet afin de s’assurer qu’il n’y a pas de problème de compatibilité ou de dépendance.

# apt-get install x-window-system-core 

Puis pour un environnement de bureau KDE :

# apt-get install kde kde-i18n-fr (-s)

# echo « startkde »  > ~/.xsession

# startx   (lance le serveur d’environnement graphique du bureau)

Ajouter un gestionnaire d’ouverture de session :

# apt-get install kdm (celui de kde), ou gdm (celui de gnome) ou xdm (celui de Xfce4) ou encore wdm

# start kdm  (pour lancer le gestionnaire de session)

Ou

# aptitude search kde ou

 # aptitude search gnome ou

 # aptitude search Xfce4(<=recommandé pour les petites config. faible en ressources)   pour repérer les paquets.

# aptitude install Xfce4 (-s) (gnome,kde,etc.) pour installer les paquets et leurs dépendances.

# apt-get install nom_du_paquet pour installer seulement le paquet

Ce type d’installation nécessite moins de temps mais peut poser des problèmes de dépendance non résolu, voir insoluble lorsque l’on installe différents environnements graphiques. Certains environnement peuvent s’avérer ne pas être 100% compatible avec d’autres.

Consultez les nombreux forums et tutoriaux Dans ce cas nous ne cocherons pas « environnement graphique de bureau » dans le menu précèdent.

 disponible sur le web pour vous aider.

Pour minimiser les problèmes de dépendance et d’incompatibilité, l’usage de la commande aptitude peut être très utile, et ne pas oublier d’exécuter –s à la fin de la ligne de commande la première fois.

Si vous ne trouvez pas les paquets désiré pensez a modifier le fichier sources.list pour accéder a plus de paquetage (exemple passer de stable a testing ou de libre a non-libre) et a faire un 

# apt-get update (pour mettre la liste des paquets a jours.)


Configuration de locales : (capture d’écran ci-dessus.)

Cocher les lignes en fr_FR a l’aide de la barre d’espace


Sélectionner le jeu de locales à utiliser par défaut.

[image: image34.png]Conf iguration de locales
De nombreux paguets dans Debian utilisent le mécanisme de localisation
pour afficher les messages destinés aux utilisateurs dans la langue
adéquate. Uous pouvez changer la valeur par défaut si votre langue
maternelle n’est pas 1’anglais. Les choix disponibles dépendent des jeux
de paramitres régionaux que vous avez préalablement sélectionnés.

Note : cette valeur fixera la langue utilisée par le systéme. Si vous
avez un environnement multi-utilisateurs od certains utilisateurs ne
parlent pas votre langue, ils risquent d’avoir quelques difficultés et
il serait peut-étre préférable de ne pas utiliser de valeur par défaut.

Quel jeu de paramétres régionaux faut-il activer par défaut 7

Aucun





Configuration de fontconfig (par défaut dans l’exemple)

[image: image35.png]util de configuration de Debian

Conf iguration de fontconfig
Select Native if you mostly use Bitstream Uera (the default in Debian)
or any of the Microsoft fonts. Select Autohinter if you mostly use
other TrueType fonts. Select None if you want blurry text.

How should fonts be tuned for the screen?
Native

Autohinter
None
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[image: image36.png]util de configuration de Debian

Conf iguration de fontconfig
Rendering text at a subpixel level generally makes it look a bit better
on flat (LCD) screens, but can show color artifacts on CRT screens. The
"Automatic” choice will enable it only if a LCD screen is detected.

Enable subpixel rendering of text?
utomatic|

Aluays
Never
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— 1 Configuration de fontconfig ——0—————

Par défaut, seules les polices de type contour (« outline ») sont
utilisées par les applications qui utilisent fontconfig. Ces polices
gardent toutes leurs qualités dans les différentes tailles. Les polices
de type « bitmap », au contraire, ont souvent une qualité moindre. Cette
option affectera la valeur par défaut pour tout le systime ; chague
utilisateur peut activer ou désactiver cette option ainsi que d’autres
options de fontconf ig.

Voulez-vous des polices de type « bitmap » par défaut ?

<oui>





Séparer la configuration d’eximv4 dans plusieurs fichiers ? (Défaut =non).
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Conf iguration d’Exim v4 (eximd-config) ————————
UVeuillez choisir le type de configuration qui correspond le mieux & vos
besoins.

Les systimes utilisant des adresses IP dynamigues, notamment la majorité
des systimes comnectés par intermittence, doivent le plus souvent &tre
conf igurés pour envoyer les courriels sortants & une autre machine qui
sert de relais (« smarthost »). Uous pouvez choisir de recevoir du
courriel sur de tels systémes ou bien de n’effectuer aucune distribution
locale sauf pour « root » et « postmaster ».

Type de configuration
Envoi via relais (« smarthost ») - réception SMIP ou fetchmail

Envoi via relais (« smarthost ») - pas de courrier local
Distribution locale seulement (pas de réseau)

o
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[image: image39.png]Conf iguration d’Exim v4 (eximd-config)
Uotre « nom de courriel » est la partie de 1’adresse contenant le nom de
machine qui doit &tre écrite sur les courriers électronigues ou sur les
articles des forums de discussion gue vous postez. I1 vient & la suite
du nom d’utilisateur et du caractire B A moins que la réécriture ne soit
activée.

Ce nom sera également utilisé par d’autres programmes ; il doit
correspondre au domaine unigue et complétement qualifié (FQDN) d’od le
courrier semblera provenir.

Ce nom n’apparaitra pas dans les en-tétes origines (« From: ») des
courriels sortants si vous activez la réécriture.

Nom de courriel du systéme
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Configuration d’Exim v4 (eximd-config)
Liste d’adresses IP ol Exim sera en attente de conmexions SMTP
entrantes

127.6.6.1__
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Connexions SMTP =  client de messagerie par défaut : Mozzila Thunderbird
[image: image41.png]Outil de configuration de Debian

Configuration d’Exim v4 (eximd-config)

Ueuillez indiguer une liste des domaines pour lesquels cette machine est
la destination fimale. Il est inutile de mentionner ici le nom d’héte
local (localhost.localdomain) ou « localhost ».

Par défaut, tous les domaines seront traités a 1’identique. Si vous
souhaitez traiter un domaine d’une maniére différente, vous devrez
modifier les fichiers de configuration ultérieurement.

$’il en existe d’autres, veuillez les indiguer ici, séparés par le
caractére « deux-points ». Uous pouvez laisser ce champ vide s’il n’en
n’existe pas.

Autres destinations dont le courriel doit étre accepté

localhost.localdomain__

<0k> <Amuler>
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— ] Configuration d’Exim vd (eximd-config) —0H

En fonctionnement normal, Exim effectue des contréles DNS au démarrage,
lors de la réception ou de la distribution de messages, etc. Cela est
destiné & la journalisation et permet de minimiser le nombre de valeurs
codées en dur dans le fichier de configuration.

Si cet hote n’a pas de conmexion permanente vers un serveur de noms et
utilise des connexions & la demande, cela peut avoir comme conséquence
que le lancement d’exim ou le traitement de la file d’attente (méme sans
messages en attente) génére de colteuses conmexions.

Cette fonctionnalité me devrait étre activée que pour les hdtes
utilisant une comnexion a la demande.

Faut-il minimiser les requétes DNS (comnexions a la demande) 7

<oui>





Serveur sshd : utilise le protocole de sécurité ssh pour l’installation via internet

Confié la gestion des polices a defoma : oui

[image: image43.png]util de configuration de Debian

— 1 Configuration de cdrecord —0789 9 ——————

Cette option vous permet d’installer cdrecord avec le bit SUID
positionné.

Si vous installez cdrecord avec le bit SUID positionné, vous permettez
aux utilisateurs du groupe « cdrom » de graver des cédéroms sans
permissions supplémentaires. Cependant, cela peut permettre
I’utilisation de cdrecord pour tenter de compromettre la sécurité de
votre ordinateur. Dans le doute, vous devriez 1’installer sans le bit
SUID. Si vous changez d’avis, vous pourrez lancer plus tard

« dpkg-reconfigure cdrecord ».

Faut-il rendre les binaires cdrecord « SUID root » 7

<oui>





Répondre oui dans le cas d’un poste Multi-Utilisateur avec graveur.

[image: image44.png]Conf iguration de cus
Les chemins que vous avez indigués ne sont pas des répertoires ou ne
contiennent pas de sous-répertoire CUSROOT : svar/lib/cvs.

Si vous n’avez pas encore créé ces entrepdts, vous pouvez le faire
maintenant en choisissant 1’option « créer ». Uous pouvez aussi choisir
&'« ignorer » ces erreurs et d’utiliser la commande « cus-makerepos »
ultérieurement pour les créer, ou les créer un & un avec « cus init ».

Voulez-vous changer la liste des entrepdts, ou ignorer les erreurs et
continuer 7

Uoulez-vous corriger les chemins d’entrepdts invalides 7

ignorer
changer

<0k>





[image: image45.png]util de configuration de Debian

Conf iguration de cus
La régénération hebdomadaire des fichiers d’historique est surtout utile
pour des serveurs ayant beaucoup d’activité. Le script
setc/cron.ueekly/cus effectue cette opération. Choisissez

« individuellement » si vous voulez contrdler la régénération entrepdt
par entrepot.

Faut-il régénérer les fichiers d’historique des entrepdts chaque
semaine 7

oui

fnon

individuellement

<0k>





[image: image46.png]Format de papier par défaut du systeme
Veuillez choisir le format de papier par défaut pour votre systime.
nombreux programmes 1’utiliseront pour configurer leur mode
& impression. La valeur par défaut est certainement correcte.

Format de papier par défaut du systéme

Lettre US
e
Note

Légal

Exécutive
Demi-lettre

Demi -exécutive
11x17

Statement





[image: image47.png]Conf iguration de mozilla-brouser
11 arrive que Mozilla soit blogué parce que certains greffons
(« plugins ») -- p. ex. Flash -- verrouillent le périphérique audio
sdevsdsp. 11 est possible d’encapsuler 1’accés au périphérigue sdev/dsp
pour résoudre ce probléme. « Automatigue » sélectionne un module
@’ encapsulation du dsp en fonction du serveur de som en cours
@’ exécution. Si aucun gestionmaire de son n’est détecté, Mozilla
n’utilisera aucun module d’encapsulation. Ce choix sera sauvegardé dans
setc/mozilla/mozillarc et pourra étre modifié dans votre fichier

~/.mozillarc.

Module d’encapsulation du serveur de son

esddsp (pour GNOME)
artsdsp (pour KDE)
rplaydsp

Aucun





Choix du gestionnaire de son : automatique

Si cela ne fonctionne pas une fois l’installation terminé,  après avoir vérifié que le volume du mixer audio n’est pas a zéro il faudra essayer d’autres solutions. (esddsp, artsdsp…)

Configuration de base de Mozzila
[image: image48.png]Conf iguration de 1ibrawl394-5
Check that sdev/rawl394 permissions are appropriate for you.

The device file sdev/rawl394 will be created for librawl394. This
library is used by applications to access FireWire devices.

The default access permissions allows only users in the "disk” group.
This restrictive setting was chosen since rawl394 allows almost full
access to the FireWire bus and all connected devices are accessible,
which may include hard disks.

If you don’t intend to conmect semsitive devices and e.g. only want to
get video streams out of a camera, you can relax the permissions. If
you don’t have malicious users on your system, you can allow access for
all users with this command (executed as the root user):

chmod 666 /dev/raw13gs





Attribution des droits pour l’utilisation du port fire-wire 1394 ; notez la ligne de commande a exécuter en « root » (#chmod 666 /dev/raw1394) pour attribuer les droits a tous les utilisateurs, si vous utilisez ce port sur un poste Multi-Utilisateurs (cela n’est pas sans conséquence pour la sécurité comme l’indique le texte).

[image: image49.png]Configuration de kpilot
Un lien symbolique sdev/pilot peut étre créé vers le port utilisé pour
communiquer avec le Palm.

ttyS? sont les quatre ports série, ircommd est le port IrDA Cinfra
rouge), ttyUSB? sont les ports USB.

Pour faciliter 1’utilisation du Palm connecté & ce port, sa sécurité va
étre affaiblie en permettant un accés pour tous les utilisateurs. Si
cela représente un probléme de sécurité pour vous, choisissez « Aucun »
et gérer le lien et ses droits d’accés vous-méme.

Quel port de communication utiliser avec le Palm ?

t
ttyse %

<0k>





[image: image50.png]util de configuration de Debian

— 1 Configuration de language-env ——0—H8-———————

L’ installation seule de ce paguet ne fait rien
Ce paguet ne modifie pas la configuration de votre systime. Uous devez

vous connecter en tant gu’utilisateur normal (non privilégié) et lancer
la commande « set-language-env ».





Vous lancerez cette commande en console plus tard ou utiliserez un outil en environnement graphique pour cela.

[image: image51.png]util de configuration de Debian

Conf iguration de xserver-common
Le serveur X étant lancé avec des droits privilégiés, il n’est pas trés
sage pour des raisons de sécurité de permettre & n’ importe qui de le
lancer. D’un autre cdté, il est encore moins sage de lancer les
logiciels clients X en tant que super-utilisateur, ce qui risque

@ arriver si seul le super-utilisateur est autorisé a lancer un serveur
X. Un bon compromis est que seuls les utilisateurs connectés sur une des
consoles virtuelles puissent lancer un serveur X.

Utilisateurs autorisés a lancer un serveur X :
Super-utilisateur seulement

Pepuis la console
N importe qui

<0k>





Priorité des processus : de -10 a zéro semble convenir selon l’usage du poste de travail et le noyau utilisé.

[image: image52.png]Outil de configuration de Debian
Conf iguration de xserver-common

Lorsqu’on utilise des noyaux du systéme d’exploitation avec une
stratégie spéciale d’ordonnancement, il a été largement remarqué que les
performances du serveur X sont améliorées si son processus est exécuté
avec une priorité plus haute que celle par défaut ; la priorité d’un
processus est appelée sa « politesse » (< nice value »). Elle prend des
valeurs entre -28 (priorité extrémement haute, pas trés polie envers les
autres processus) et 19 (priorité trés faible). La politesse par défaut
pour un processus quelconque est de 8. -18 est une valeur convenable
pour une station de travail mono-utilisateur ; B est convenable pour une
machine qui a d’autres taches gue 1’ interaction avec 1’utilisateur de la
console (comme un serveur web).

Cela n’est pas vrai pour les noyaux Linux en version 2.6 (ou 2.5 aprés
I’ajout de « DC1) scheduler ») : sur ces systémes, la politesse du
serveur X devrait étre réglée sur 8.





[image: image53.png]—] Configuration de xserver-common ——

Politesse du serveur X

C16

<0k>





Configuration du serveur graphique : (environnement de bureau)

[image: image54.png]Configuration de xserver-xfreesé

Utilisez cette option si vous voulez que 1’ordinateur essaye de trouver
le type de serveur X recommandé et le module pilote pour votre carte. Si
cette détection automatigue échoue, vous devrez entrer ces informations
vous-méme. Si elle réussit, les questions de debconf seront déja
pré-remplies.

Si vous préférez choisir le serveur X et le pilote vous-méme, refusez
cette option. On ne vous demandera toutefois pas de choisir le serveur X
s’il n’y en a qu'un seul de disponible.

Faut-il essayer de détecter automatiquement votre carte vidéo 7

<Non>





Si la détection automatique échoue, si vous connaissez le pilote linux approprié à votre carte, ou si vous avez des problèmes pour démarrer le serveur x c’est ici que vous pourrez essayer différents pilotes 

vga= conseillé pour les petits écrans ou a faible résolution,

vesa= conseiller comme pilote par défaut,

ati pour les cartes ATI

tdfx pour les cartes voodoo (3dfx) etc.

La bonne gestion de l’accélération 3D dépend du choix de ce pilote et parfois du noyau utilisé (exemple kernel Nvidia)

[image: image55.png]Conf iguration de xserver-xfreesb
Pour que 1’interface graphique utilisateur du systéme X Window
fonctionne convenablement, il est nécessaire de choisir un pilote de
carte graphigue pour le serveur X.

Les pilotes sont en général nommés d’aprés le nom du fabricant de la
carte vidéo ou du circuit graphigue ; le nom peut aussi faire référence
& un modile particulier ou pour toute une famille de circuits.

Pilote de serveur X que vous souhaitez utiliser

tseng
vesa
vga
via





[image: image56.png]Configuration de xserver-xfree8s —7 —————————

Uotre carte graphique est associée & un nom de votre choix dans le
fichier de configuration du serveur X. Habituellement, on choisit la
marque suivie du modéle de carte vidéo, par exemple « 3Dfx Uoodoo3 » ou
« ATI Rage Fury Maxx ».

Identifiant de votre carte vidéo

UMJare Inc [UMWare SUGA I1] PCI Display pdapter

<0k>





Ici la détection automatique a réussi

[image: image57.png]Conf iguration de xserver-xfreedb

Les utilisateurs de machines PowerPC et les utilisateurs d’ordinateurs
avec plusieurs cartes vidéo, doivent préciser 1’identifiant du bus de la
carte vidéo dans un format adapté au bus comcerné.

Exemples

IS
PC
SBUS:/iommuG8 , 19888888, sbus@8 , 18881888,/SUNW, tcx62, 888008

Pour ceux qui disposent de matériel avec plusieurs sorties graphiques
(« multi-head »), cette option ne configurera gue 1’une des sorties. Le
reste de la configuration devra se faire manuellement, dans le fichier
de configuration du serveur /etc/X11/XF86Config-4.





Si vous désirez renseigner le port PCI ou AGP de votre carte la commande  

    # lspci en console vous fournira les informations nécessaire, il faudra juste remplacer les 4 premiers zéro de la ligne fournit par # lspci par PCI : (y compris si votre carte vidéo est sur un port agp)

[image: image58.png]—] Configuration de xserver-xfreesb —

Identifiant du bus de la carte vidéo

<0k>





Si vous laisser ce champ vide cela fonctionnera quand même.

Si vous voulez le renseigner il vous faudra déterminer la syntaxe accepté par le programme : exemple PCI : 00:01:0 

[image: image59.png]1 Configuration de xserver-xfree86 —07m—7—7M——

Veuillez indiguer 1’identificateur du bus dans le format correct.

L’ identifiant de bus n’utilise pas un format supporté.





[image: image60.png]Configuration de xserver-xfreesb
Souvent, la gquantité de mémoire dont dispose votre carte graphigue est
détectée automatiguement par le serveur X, mais certains processeurs
graphiques intégrés (comme le processeur Intel i818) ont peu ou pas du
tout de mémoire en propre et utilisent a la place une partie de la
mémoire principale du systime pour leurs besoins.

11 est tout a fait acceptable de laisser ce paramdtre vide ; c’est
seulement si votre carte vidéo mangue de mémoire, ou si le serveur X
n’arrive pas a la détecter correctement que vous devez indiguer la
quantité appropriée.

Quantité de mémoire C(em ko) utilisée par votre carte vidéo





Clavier :

[image: image61.png]Configuration de xserver-xfreesé

Pour que votre clavier soit géré convenablement par le serveur X, vous
devez choisir un jeu de régles XKB.

La plupart des claviers devraient étre correctement gérés en choisissant
« xfreeB6 ». Toutefois, les utilisateurs de clavier Sun Type 4 ou Type 5
doivent choisir « sun ».

Les utilisateurs expérimentés peuvent choisir n’importe quel jeu de
régles XKB. Si le paguet x1ibs a été installé, veuillez lire les

fichiers du répertoire /etc/X11/xkb/rules pour voir les jeux
disponibles.

Si vous ne savez pas quoi répondre i cette question, indiguez
« xfreeB6 » (sans les guillemets).





[image: image62.png]——] Configuration de xserver-xfreesb —

Variante de votre clavier

<0k>





Vous pouvez laissez ce champ vide !

[image: image63.png]Configuration de xserver-xfreesé

Pour que le serveur X puisse gérer le clavier selon vos souhaits, vous
pouvez sélectionner un certain nombre d’options. Les options disponibles
dépendent du jeu de régles XKB choisi précédemment. Toutes les options
ne fonctionment pas avec tous les modiles et dispositions de claviers.

Par exemple, si vous voulez que la touche « Caps Lock » (« Uerrouillage
Ma juscules ») se comporte comme une touche « Ctrl » supplémentaire, vous
pouvez utiliser « ctrlinocaps » ; si vous préférez 1’ intervertir avec la
touche « Ctrl » de gauche, vous pouvez utiliser « ctrlisuapcaps ».

Un autre exemple : certaines personnes préférent gue les touches Meta
soient associées aux touches Alt de leur clavier (ce qui est le réglage
par défaut) alors que d’autres les préférent associées aux touches
Windous ou « logo ». Si vous souhaitez utiliser vos touches Windous ou
« logo » en tant que touches Meta, vous pouvez indiguer





Faut-il détecter la souris : oui

[image: image64.png]Configuration de xserver-xfreesé
Port de branchement de votre souris

sdev/psaux
sdev/ttyse
sdev/ttys1
sdev/ttysz
sdev/ttys3

7devsadbmouse

sdev/amigamouse
sdevsatarimouse
sdevsatibm
/dev/sunmouse
sdev/gpmdata

<0k>





 /dev/imput/mice convient pour les souris sur port USB, 

Cela indique également le chemin du fichier de configuration de la souris.

(Utile pour des réglages ultérieurs)

Détection de l’écran :

[image: image65.png]Configuration de xserver-xfreesé

Beaucoup d’écrans (y compris les écrans LCD) et de cartes vidéos ont un
protocole de communication qui permet de communiguer a 1’ordinateur les
caractéristiques techniques de 1’écran. Si votre écran et votre carte
vidéo utilisent la méme version de ce protocole, les guestions
ultérieures de debconf sur votre écran seront pré-remplies.

Si vous avez une carte vidéo de marque NUidia, il est peut-étre
préférable de ne pas activer cette option. En effet, 1’ implantation du
protocole DCC sur ces cartes est souvent si mauvaise gue des pannes

systémes (blocages) peuvent en résulter.

Si 1’auto-détection échoue, les caractéristiques technigues de votre
écran vous seront demandées.

Faut-il essayer de détecter automatiquement 1’écram 7

<Non>





Si la détection échoue vous pouvez renseigner manuellement les champs.

[image: image66.png]— 1 Configuration de xserver-xfrees6

Uotre écran est associé & un nom de votre choix dans le fichier de
configuration du serveur X. Habituellement on choisit la marque suivie
du modéle d’écran, par exemple « Sony E288 » ou « Dell E778s ».
Identifiant de votre écran

Ecran générique

<0k>





Cette ligne indique que la détection a échoué.

Cette ligne en console installe hwinfo, xdebconfigurator, read-edid et mdetect.

c) Améliorer la reconnaissance du matériel

# apt-get install hwinfo xdebconfigurator mdetect read-edid

Cette ligne lance l’exécution:

# hwinfo

# xdebconfigurator

Hwinfo détecte le matériel, mdetect recherche les caractéristique de la souris, # xdebconfigurator génère un fichier de configuration du serveur x automatiquement a partir des informations collecté par hwinfo, read-edid (info sur le moniteur), mdetect (souris).

L’emploi de ces utilitaires dispense de la configuration semi-automatique du xserver détaillé ci-dessous.

De plus en plus ces outils de détection plug&play sont inclut dans l’installation. (Dans la distribution Ubuntu par exemple).

[image: image67.png]Configuration de xserver-xfreesé

Si votre écran a un affichage & cristaux liguides (ce qui est le cas de
la plupart des ordinateurs portables), vous devez choisir cette option.

Les utilisateurs d’écrans traditionnels & base de tube cathodigue (CRT)
ne doivent pas choisir cette option.

Uotre écran est-il de type LCD 7

<Dui>





Comme vous le savez sans doute déjà les écrans plats sont dits écrans LCD

Ces écrans nécessitent un taux de rafraîchissement  élevé pour ne pas être floue.

 Un facteur minimal de rafraîchissement de 75 à 85 kHz en 1024X768 convient en général pour ces écrans.

 Sur les écrans cathodiques si l’affichage est illisible diminuez plutôt le rafraîchissement.

[image: image68.png]Pour 1’option « Simple », vous devez seulement connaitre la dimension
physigque de votre écran ; cela définira des valeurs convenables pour un
&cran & tube cathodigue classique de cette dimension, mais peu
optimisées pour un écran de haute gualité (cette option est désactivée
pour les possesseurs d’écrans « LCD » & cristaux liquides, ces écrans
étant configurés pour une résolution donnée).

L’option « Moyen » (« medium ») va vous présenter une liste de
résolutions et de taux de rafraichissement, tels que « 888x688 @

85Hz » ; vous devrez choisir dans cette liste le meilleur mode gue vous
souhaiterez utiliser (et que supporte votre écran).

L’option « Expert » (« advanced ») vous permet de définir directement

les fréquences de rafraichissement horizontal et vertical de votre
écran.




Les trois options de réglage « simple, moyen et expert » sont présentées.

[image: image69.png]Conf iguration de xserver-xireesb
Choisissez le « meilleur » couple résolution-taux de rafraichissement
dont vous pensez votre écran capable. Une résolution et un taux de
rafraichissement élevés sont préférables. Si vous utilisez un écran &
tube cathodigue, il est tout & fait possible de choisir des valeurs
moins bonnes que le maximum accepté par votre écran. Avec un écran &
cristaux liquides, cela peut aussi étre possible, mais uniquement si
c’est autorisé par le circuit de votre carte graphigue et par le
pilote ; si vous n’en étes pas certain, utilisez le mode vidéo
recommandé par le fabricant de votre écran.

UVeuillez choisir le meilleur mode supporté par votre écran

1824x768 @ 78Hz 0
1624x768 0 75Hz [
1

1152x864 @ 75Hz

<0k>





[image: image70.png]Conf iguration de xserver-xireesb
Si vous souhaitez empécher que le serveur X utilise certaines
résolutions méme si votre matériel le permet, enlevez-les de la liste
ci-dessous. Les supprimer toutes a le méme effet que n’en supprimer
aucune : le serveur X tentera d’utiliser la résolution la plus haute
possible.

Modes vidéo utilisés par le serveur X





Ne cochez ici que les résolutions dont vous êtes sur qu’elles seront supportées par l’écran.

[image: image71.png]Configuration de xserver-xfreesé
Veuillez choisir la profondeur de couleur par défaut (en bits)





Si votre carte vidéo est très pauvre en mémoire vive (autour de 4 Mo par exemple…) Vous devrez vous rabattre sur un nombre de couleurs plus restreint que 24 bits, pour obtenir des résolutions plus importantes.

Grande résolution = beaucoup d’espace sur le bureau, petites polices petits icônes.

Petite résolution = gros icônes, grandes polices, peu de place sur le bureau.

 (Exemple 4 bits avec un écran 19 pouces sur une carte 2D PCI 2 MO de mémoire vidéo permet une résolution maximum de 1600X1200). La même configuration matériel mais en 24 bits ne permet qu’une résolution de 320X200 pixels.

Autre exemple : la carte agp 3dfx Voodoo Banshee 16 m.o. utilise une profondeur de 16 bits (=65millions de couleurs) pour bénéficier pleinement de son accélération 3D.

[image: image72.png]Configuration de xserver-xfree8b

11 est possible de personnaliser (ou de vider complétement) la liste des
modules chargés par défaut par le serveur X. Cette option est destinée
aux utilisateurs expérimentés. Dans la plupart des cas, tous ces modules
devraient &tre sélectionnés.

Les modules « GLCore » et « glx » permettent 1’ interprétation OpenGL
logicielle. Le module « dri » permet 1’utilisation de 1’infrastructure
de rendu direct ; pour que les opérations 3D soient accélérées
matériellement, il faut que le noyau, la carte vidéo et la version

installée des bibliothiques « Mesa » soient compatibles avec cette
infrastructure. Dans le cas contraire, le serveur reviendra a
1’ interprétation logicielle.

Les modules « vbe » et « ddc » permettent respectivement la
compatibilité avec les extensions « UESA BIOS » et « Data Display





[image: image73.png]Configuration de xserver-xfree8é

La section DRI de la configuration du serveur X détermine les
permissions du périphérigque DRI. Cette option est destinée aux
utilisateurs expérimentés. Dans la plupart des cas, il suffit
&’ accepter.

Désactivez cette option si vous souhaitez écrire vous-méme votre section
« DRI » du fichier de configuration. Il est possible que vous soyez

obligé de le faire si vous souhaitez changer les droits d’accés au
périphérique DRI.

Faut-il mettre une section « DRI » de référence dans la configuration ?

<Non>





La section DRI concerne la gestion de l’accélération 3D.
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Le dépaquetage et la configuration (installation) des paquets peuvent prendre beaucoup de temps selon la puissance de la machine et sa quantité de mémoire vive (SDRAM DDRAM).

Si vous rencontrez des problèmes avec l’installation de certains paquetages, la commande en mode console # apt-get –f install et # dpkg --configure –a s’utilise pour vérifier, réparer ou compléter les paquets cassé.

 A noté que selon l’état d’avancement de l’installation il est parfois plus rapide de réinstaller que d’exécuter  # dpkg --configure –a
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Dans cet exemple l’exécution de # apt-get –f install en console renvoie a la commande

 # dpkg --configure –a  qui affiche un message d’erreur : aucun espace libre disponible.

La commande # df –h le confirme. (Permet de voir l’espace disponible sur la partition).

 # apt-get clean va libérer de l’espace en nettoyant les fichiers d’installation de mise a jour.

Puis # exit pour retourner a l’écran d’installation

Terminer l’installation

Redémarrer
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Si le gestionnaire graphique pose un problème au démarrage vous pouvez basculer en console avec les touches Alt+ Ctrl+ F1

(Alt+ Ctrl + F7 pour basculer en mode graphique lorsque le serveur graphique est démarré)

Alt+ Ctrl+ F2 ouvre un deuxième bureau etc.
Si vous avez se message au redémarrage il vous faudra peaufiner les réglages du serveur graphique a l’aide de la commande # dpkg-reconfigure xserver-xfree86 (ou xserver-xorg)
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Ctrl +Alt+Backspace arrête le serveur graphique lorsqu’il est démarré, mais il provoque le redémarrage du système complet si le serveur graphique est déjà arrêté.

Dans mon cas baisser la résolution la résolution a 800X600 et augmenter le rafraîchissement a 85 Hz a résolut le problème (VMWare + écran lcd 17 pouces)
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Ceci est l’écran du gestionnaire de connexion de gnome : gdm

Vous pouvez ici choisir le type de session que vous allez démarrer (gnome, kde, Xfce-4 etc.) dans le menu Session en haut a gauche.

 Dans actions vous pouvez redémarrer ou éteindre le poste de travail. 

Renseignez ici votre nom d’utilisateur et votre « Mot De Passe ».

« Root » ne doit et ne peux pas ouvrir de session en mode graphique pour des raisons de sécurité.

Néanmoins il est possible d’ouvrir une console en mode graphique (Terminal) et de s’y loger en « root » pour avoir les droits administrateur

Pour reconfigurer le xserver il est utile de connaître la commande

 # killall processus. Exemple :

# killall gdm  permet de stopper ce service lorsqu’il est planté.

# gdm permet de le relancer après reconfiguration du xserver.

Cette commande peut également être utilisé pour fermer et rouvrir un service :

# /etc/init.d/restart nom_du_service (processus=service=démon=daemon)
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Synaptic vous permet de visualiser, d’ajouter ou supprimer des composants.

 En mode console # aptitude tient le même rôle. Les droit d’administrateur (=root) sont nécessaires pour faire des modifications (ajout/suppression de paquets) avec Synaptic. 
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Cette installation par défaut occupe environ 2,3 giga sur le disque dur (swap comprise).

III. Quelques commandes Linux en mode console

· Bloquer le défilement des messages = Ctrl + S = stop ; Ctrl + q = reprendre

· Actualiser le journal de démarrage grub = # update-grub

 #rm = supprime un fichier

 #rmdir = supprime un dossier

 #rmdir - - help  (liste les arguments d'une commande)



Créer les partitions / partitionner un disque : 


 (le répertoire /dev/ contient les lecteurs périphériques, le répertoire /mnt/ l’endroit ou l’on « monte » le périphérique en /dev pour le rendre accessible dans les exemples suivants). 

# cfdisk utilitaire de partitionnement très convivial.

 Créer une partition : # fdisk /dev/sda –n (ou hda pour ide)

Retourner a l’installation de base = # base-config ; (Debian)



Monter une partition swap après sa création dans fdisk ou cfdisk :
# mkswap /dev/hda5 (definir la partition swap)

# swapon //dev/hda5 (monter la partition en swap)



Monter un disque dur après son partitionnement :
# mkdir /mnt/hda2

#mount /dev/hda2 /mnt/hda2

formater une partition en ext3

# mke2fs -j /dev/hda1

Formater une partition en ext2

# mke2fs  /dev/hda1

# modconf : reconfigurer les modules

Configurer la passerelle = routeadd ;

Activer la carte réseau # ifconfig eth(x) up

# apt-get upgrade

Mets la totalité du système a jours et remplace les paquets installé qui comportes des mises a jours.

# apt-get dist-upgrade va remplacer la distribution installé par la distribution disponible la plus récente. (Documentez-vous avant d’exécuter cette commande).

Cette opération sera plus longue que de totalement réinstaller le système à partir de la nouvelle distribution.

Créer/ajouter un utilisateur en mode console :

 # adduser  --home /home/nom_du_dossier_utilisateur  nom_utilisateur

Exemple: # adduser –home /home/Emile Emile (crée l’utilisateur Emile et son dossier personnel dans le répertoire /home

Attribuer les droits de super utilisateur (nécessite l’installation de sudo)

 # visudo =édite le fichier de configuration de sudoer. Ajouter le nom de l’utilisateur en dessous du nom « root » avec les mêmes droits ALL = (ALL) ALL. Quitter l’éditeur = Ctrl x , enregistrer = oui.

 L’utilisateur peut a présent bénéficier des droit administrateur à l’aide de la commande sudo ou sudo –s et de son mot de passe.

a) Configurer la langue : 

(Certaines de ces commandes ou paquets ne sont que sur les sources.list de Ubuntu mais peuvent être utilisé sur Debian)

# apt-get install language-support-fr

# apt-get install manpages-fr

# aptitude install language-env : outil de configuration de l’environnement linguistique

$ set-language-env : doit être exécuté en session utilisateur.

# aptitude install locales : installer les paquets relatif a la langue.

#  dpkg-reconfigure locales : configurer le choix de la langue.

#  dpkg-reconfigure –F dialog locales 

# locale gen : génère les polices en fonction des préférences linguistiques

En console si vous êtes en clavier querty au lieu de azerty: (m=,  :=m  a=q  z=w)

# loadkeys fr-latin9 ou # loadkeys fr

Chemin du fichier de configuration : /var/lib/locales/supported.d/

Utiliser fr_FR@euro ISO-8859-15 par exemple.

etc/sysconfig/keyboard

b) Configurer la carte vidéo, installer/configurer l’environnement graphique :

Améliorer la détection, utiliser la configuration automatique (facultatif)

# aptitude install mdetect read-edid hwinfo xdebconfigurator

Optimise la reconnaissance/configuration automatique du matériel hardware et configure automatiquement xserver


Apres l’installation lancé #hwinfo et #xdebconfigurator.

# aptitude search gnome  (pour visualiser les paquets disponibles contenant le mot gnome et trouver le nom exact du paquet voulu)

# aptitude install gnome (-s : permet de simuler l’exécution)

Attention a l’usage de aptitude a la place de apt-get :

 il est conseillé de renseigner le nom exact et complet du paquet voulu car aptitude installe aussi les dépendances inhérentes au paquetages, ainsi si le nom du paquet n’est pas complet ou imprécis vous pouvez vous retrouver avec des paquets inutiles qui ne vous était pas nécessaire ou qui n’on rien a voir, dans le doute utilisez :

 # apt-get install nom_du_paquet –s pour simuler l’installation.

Si tout est correct : # apt-get install nom_du_paquet

Emplacement du fichier de configuration du serveur graphique :

 
/etc/X11/XF86Config-4 pour le serveur xfree86 (serveur par défaut sur Debian)



Emplacement du fichier de configuration du serveur graphique :

 
/etc/X11/xorg.conf pour le serveur graphique xorg (serveur par défaut sur Ubuntu)

 Vérifier l’accélération graphique


# glxgears


#glxinfo


# Glxinfo | grep direct

Pilotes 3dfx = tdfx 

Deph = définition du nombre de couleurs a l’écran 2 bits 4 bits 8 bits=256 couleurs 16 bits (65 millions de couleurs) 24 bits…

Trouver les références du matériel et  des pilotes :

# discover vidéo     (# man discover pour consulter l’aide de discover)

# discover --xdriver 

# hwinfo  

# lspci recense les ports PCI et AGP

Installer un gestionnaire graphique :

# aptitude install x-window-system-core 

# apt-get install desktop-base

pour kde:

#aptitude install kde kde-i18n-fr 

# echo « start kde » > ~/.xsession

Installer un gestionnaire de session :

 #  aptitude install gdm ; (kdm ; xdm, wdm…)

Lancer l’environnement graphique :

 # start kdm (gdm,xdm,wdm…) 
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# startx lance le serveur graphique lorsqu’il n’y a pas de gestionnaire de session.

Sortir d’un affichage planté, tuer le server X = Ctrl + Alt + Backspace  (si le server X est déjà stoppé cela provoquera l’arrêt du système).

· Eteindre le poste sans les droits d’administrateur (root) = Ctrl + Alt + Backspace 

· Eteindre en console avec les droits administrateur

· Éteindre = # shutdown –y –i 0 now

· Redémarrer = # reboot 

· Ctrl + Alt + suppr : reboot le pc

Configurer l’interface graphique 

 # dpkg-reconfigure xserver-xorg (ou xserver-xfree86 selon les cas).  

Télécharger à partir web en console

 # wget http :// IP de destination.

Rechercher un fichier :

 # find / -name “nom_du_fichier” –print 

 # make search name = nom_du_fichier 

Lister les paquets installés :


# aptitude

# pkg-info | more     (touche “|” = alt GR + 6)

Installer  un paquet en locale : (depuis un dossier personnel )

# pkg-add nom_du_paquet.tgz ;

# pkg-add –r nom_du_paquet


Installateur locale : Gdebi ; en mode grphique: gdebi-gtk



Ou suivant le syteme installé : décompresser le paquet dans un répertoire locale et chercher dans le dossier décompressé le fichier « *.pl », puis exécuter la commande ./nom_du_fichier.pl en console et suivre les éventuels instructions d’installation.

Rechercher un paquet : # aptitude search nom_du_paquet

Chercher à quel paquet appartient un élément ou une commande :

 # apt-cache search nom_recherché

Connaître la version de son noyaux # uname –r

Actualisé le journal de démarrage de grub : # update-grub

c) Audio (en vrac)

Vérifier si la carte est installé : # cat /dev/sndstat

# ls –l /dev/audio

# lsmod : liste les modules en activité

# alsaconf : lance un assistant graphique de configuration audio (nécessite les paquets alsabase et alsa-utils)

# sndconfig

# hwinfo –sound

Editer modules avec vi, nano ou gedit exemple avec vi ou vim :

# vi /etc/modules 

Ajouter la ligne sdn-nom_du_pilote_audio (touche inser pour écrire puis touche échappe suivit des touches : wq pour enregistrer/quitter).

Ouvrir alsamixer, monter le volume.

Regarder également dans: /dev/dsp

Optimisation: 

Voir deborphan, apt-build, auto-apt, netselect-apt, backports, aliases, recompilation du noyau.

# cat /proc/cpuinfo model name renseignement sur le processeur.

Azerty en console:  # dpkg-reconfigure console-data

Changer de level :(niveau/ « étage ») 

# init x 

Exemple : #init S bascule la connexion en mode single user 

#init 6 reboot le poste de travail.

Par défaut Debian démarre en level 2, le mode environnement graphique de bureau est en général au  level 5. 

Les levels commencent a rc0.d et finissent a rc6.d (=shutdown)

Réparer des paquets cassé : # apt-get –f install ; # dpkg –configure -a

IV. Définition du Web pour :

*Adresse IP

adresse affectée à chaque station connectée sur l'Internet et plus généralement à tout équipement informatique qui utilise le protocole TCP/IP. Elle est formée de 4 octets notés sous forme décimale, séparés par des points. Exemples : 129.88.55.20, 193.53.53.42 .

*Définition de bootable (boot, booter)
Qualificatif d'un disque (disque dur, CD ou disquette voir autre supports) possédant un secteur de boot et permettant à l'ordinateur de démarrer à partir de celui-ci. Faut-il encore que le Bios de l'ordinateur soit paramétré pour qu'au démarrage ce support soit scruté pour trouver le secteur de boot. 

http://www.alaide.com/dico.php?q=bootable&ix=5771
* Grub

Grub, acronyme de Grand unified bootloader, est un programme de multiboot, au même titre que LILO, qui permet de choisir au démarrage de son ordinateur entre plusieurs systèmes d'exploitations. 
fr.wikipedia.org/wiki/GRUB
* Réseau lan :

Un réseau local (en abrégé RLE pour réseau local d'entreprise, en anglais LAN pour Local Area Network) est un réseau informatique à une échelle géographique relativement restreinte, par exemple une salle informatique, une habitation particulière, un bâtiment ou un site d'entreprise.

* Proxy

Ordinateur qui s'intercale entre un réseau privé et l'Internet. Pour faire office de firewall* ou de cache. Dans ce dernier cas, il enregistre les pages Web transférées par les utilisateurs pour les délivrer sans qu'il soit nécessaire de se connecter sur le serveur initial.
www.perspectiv.org/P_lexique.htm
* firewall

(pare-feu) : Système situé entre le réseau interne de l’entreprise et le réseau externe (souvent Internet), dont la tâche est de contrôler aussi bien les communications entrantes que sortantes, dans le but de sécuriser les échanges d’informations. On confie principalement au firewall le soin de filtrer les paquets (protocoles autorisés sur chaque adresse).
www.linagora.com/technologies/glossaire/
* Mode console : http://www.archilinux.org/console.html

Comme Windows, Linux est basé sur un mode non graphique (shell, console) et un mode graphique (X11) sur lequel viennent se greffer plusieurs interfaces (Gnome, KDE, xfce, ...). Même si l'usage de ces derniers est plus répandu, le mode console de par sa simplicité est encore relativement indispensable. Les commandes y sont exécutées rapidement et la plus part des logiciels que l'on utilise, sont en fait les interface graphique (front end) de logiciels en mode texte (K3B = cdrdao ; ...).

* BitTorrent est un système de distribution de fichiers à travers un réseau informatique. 
fr.wikipedia.org/wiki/BitTorrent
* Utilisateur lambda

Un article de Wikipédia.org , l'encyclopédie libre.

L'expression d'utilisateur lambda fait référence à un utilisateur semblable à la majorité dans son comportement. Le plus souvent, on désigne par là un utilisateur qui ne fait pas usage de fonctionnalités avancées, qui ne cherche pas à comprendre le fonctionnement du système, ou qui n'a pas une connaissance poussée dans le domaine concerné.

Cette expression s'applique principalement à l'informatique.

*serveur : Un serveur est comme son nom l’indique un ordinateur qui offre un service à l’utilisateur d’Internet : lui ou ses softwares permettent l’accès à certaines données.
www.nk.shuttle.de/nk/gesschiffweiler/glossar.htm
Un serveur informatique, appelé serveur lorsque le contexte s'y prête, est un ordinateur ou un programme informatique qui partage des ressources -- comme ses périphériques et ses disques durs -- avec d'autres ordinateurs clients sur un réseau informatique. Il est possible pour un ordinateur d'être client et serveur en même temps. 
fr.wikipedia.org/wiki/Serveur
* DHCP = Dynamic host configuration protocol (DHCP) est un terme anglais désignant un protocole réseau dont le rôle est d'assurer la configuration automatique des paramètres TCP/IP d'une station, notamment en lui assignant automatiquement une adresse IP et un masque de sous réseau. DHCP peut aussi configurer l'adresse de la passerelle par défaut, des serveurs de noms DNS et des serveurs de noms NBNS (connus sous le noms de serveurs WINS sur les réseaux de la société Microsoft). 
fr.wikipedia.org/wiki/DHCP

* root :

· L'utilisateur root est le super utilisateur, l'administrateur d'un système Linux (et Unix en général). Habituellement, on ne travaille sous cet utilisateur que pour les tâches d'administration de la machine. Il est recommandé de créer au moins un utilisateur normal, sous lequel on fera tout le reste (bureautique, internet, jeux, etc.). ...
www.lea-linux.org/docs/glossaire.html
· Nom donné au compte utilisateur qui possède tous les droits sur les ressources du système. Aussi utilisé pour décrire le répertoire racine (/).
www.tuxfinder.com/french/rh6.0/node432.html
N.B. En général l’utilisateur Root n’est pas supposé ouvrir une session en environnement graphique par sécurité.    (Inutile de rentrer le login : « root » a l’invite de connexion du bureau de gdm, kdm...) mais il est possible de bénéficier des droits administrateur une fois la connexion établit en utilisateur grâce par exemple a l’ouverture d’un shell (terminal console) a l’intérieur du bureau, ou bien le mot de passe root sera demandé a l’ouverture de programmes nécessitant les droits administrateur.

 Sur Ubuntu il n’y a pas de compte « root », l’utilisateur revendique temporairement les droit administrateurs lors de l’exécution de certaines commandes grâce au préfixe $ sudo qui lui fournit les droit de super utilisateur (ou root) momentanément. 

* Login :

· Procédure d'identification d'un utilisateur sur un réseau qui consiste généralement à saisir un identifiant et un code confidentiel.
www.entreprises.banque-kolb.fr/aide/lexique.asp
· c'est votre nom de connexion sur un ordinateur.
toutatis.ups-tlse.fr/internet/netungi.doc/
* kernel :

· Le noyau (en anglais « kernel ») est la partie fondamentale d'un système d'exploitation, il est le gestionnaire de ressources de la machine, qui permet aux éléments matériels et logiciels de fonctionner ensemble. Pour ces raisons, il est le premier logiciel chargé en mémoire (hors gestionnaire de boot). 
fr.wikipedia.org/wiki/Kernel
Définitions complémentaires :

Frame buffer : mémoire tampon, s’utilise rarement dans la configuration de xserver excepté sur d’anciens portable (laptop) ou sur des cartes vidéo sans mémoires mais est utilisé pour afficher un fond d’écran (bootsplash, splashscreen)lors du chargement du système a la place du journal de démarrage (mode verbose).

*Bootable : reconnut par le bios, permet d’activer l’utilisation du périphérique en vu de l’initialisation de programmes sur se périphérique.

*Live cd : cd-dvd-rom « bootable » qui permet de lancer un système d’exploitation a partir du cd rom sans l’installer sur le disque dur du pc (utilise généralement un disque virtuel et la mémoire vive de l’ordinateur pour charger le système).

Image d’un cd-rom : « matrice » du cd rom qui permet de graver, dupliquer, modifier le contenu d’un cd rom. L’image d’un cd rom contient les fichiers du cd rom et la structure des éventuels partitions et amorce (boot) du cd rom qui permet au bios de démarrer directement à partir cd

Une image se présente comme un fichier unique de la taille approximative du cd rom et n’est pas directement exploitable comme le cd rom

Les données sont en quelques sortes compressées dans l’image. Elles peuvent être accessible et modifiable uniquement a l’aide d’un lecteur virtuel * ou d’un logiciel de traitement d’image iso (ex : WinISO ; ULTRA ISO etc.)

Lecteur virtuel :


 Solution logiciel ( exemple : Daemontools ) pour émuler un lecteur optique qui permet d’exploiter des images *.iso, *.nrg ou autres ( différent d’une image graphique : photo dessin etc. ) comme si on utilisait un vrai cd rom et un vrai lecteur. Ne fonctionne que lorsque la plateforme est démarrée.

DHCP : programme hébergé sur le serveur distant du fournisseur d’accès, ou sur le routeur du réseau,  qui attribut automatiquement une adresse IP au client et détermine sa configuration réseau (passerelle, DNS…)
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